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שִׁמְע֥ו1ּ
સાંભળો
H8085

דְבַר־
વચન
H1697

יְהוָה֖
યહોવાહનું
H3068

בְּנֵי֣
સંતાનો

יִשְׂרָאֵל֑
ઇસ્રાએલના
H3478

י כִּ֣
કારણ–કે

יב רִ֤
ફિરયાદ
H7379

יהוָה֙ לַֽ
યહોવાહને
H3068

עִם־
સાથે

יוֹשְׁבֵי֣
વસનારાઓ
H3427

רֶץ הָאָ֔
દેશના
H0776

י כִּ֠
કારણ–કે

אֵין־
નથી
H0369

אֱמֶ֧ת
સત્ય
H0571

אֵין־ וְֽ
અને–નથી
H0369

חֶ֛סֶד
કૃપા

ין־ וְאֵֽ
અને–નથી
H0369

עַת דַּ֥
જ્ઞાન
H1847

ים אֱלֹהִ֖
ઈશ્વરનું
H0430

רֶץ׃ בָּאָֽ
દેશમાં
H0776

Hear the word of Jehovah, ye children of Israel; for Jehovah hath a controversy with the inhabitants of the land, 
because there is no truth, nor goodness, nor knowledge of God in the land.

אָלֹ֣ה2
શાપ
H0422

שׁ וְכַחֵ֔
અને–જૂઠ
H3584

חַ וְרָצֹ֥
અને–હત્યા
H7523

וְגָנֹ֖ב
અને–ચોરી
H1589

ף וְנָאֹ֑
અને–વ્યિભચાર
H5003

צוּ פָּרָ֕
ફેલાયો
H6555

ים וְדָמִ֥
અને–લોહી
H1818

ים בְּדָמִ֖
લોહી–ઉપર
H1818

נָגָֽעוּ׃
અડ–ેછે
H5060

There is nought but swearing and breaking faith, and killing, and stealing, and committing adultery; they break 
out, and blood toucheth blood.

עַל־3
તેથી

ן  ׀כֵּ֣
તેથી

תֶּאֱבַל֣
શોક–કરે–છે
H0056

רֶץ הָאָ֗
દેશ
H0776

֙ וְאֻמְלַל
અને–મૂરઝાય–છે
H0535

כָּל־
બધા
H3605

ב יוֹשֵׁ֣
વસનારાઓ
H3427

הּ בָּ֔
તેમાં

בְּחַיַּ֥ת
જાનવરો–સાથે

ה הַשָּׂדֶ֖
ખેતરના

וּבְע֣וֹף
અને–પક્ષીઓ–સાથે
H5775

הַשָּׁמָיִ֑ם
આકાશના
H8064

וְגַם־
અને–પણ
H1571

דְּגֵי֥
માછલીઓ
H1709

הַיָּ֖ם
સમુદ્રની
H3220

פוּ׃ יֵאָסֵֽ
એકિટ્રત–થશે
H0622

Therefore shall the land mourn, and every one that dwelleth therein shall languish, with the beasts of the field 
and the birds of the heavens; yea, the fishes of the sea also shall be taken away.

אַ֥ך4ְ
પણ
H0389

ישׁ אִ֛
કોઈ
H0376

אַל־
ના
H0408

ב יָרֵ֖
ઝઘડે
H7378

וְאַל־
અને–ના
H0408

יוֹכַח֣
ટોકે
H3198

אִ֑ישׁ
કોઈ
H0376

וְעַמְּךָ֖
કારણ–કે–તારા–લોકો

י כִּמְרִיבֵ֥
ઝઘડનારા–જવેા
H7378

ן׃ כֹהֵֽ
યાજકો–સાથે
H3548

Yet let no man strive, neither let any man reprove; for thy people are as they that strive with the priest.

וְכָשַׁלְת5ָּ֣
અને–લથડીશ
H3782

הַיּ֔וֹם
િદવસે
H3117

ל וְכָשַׁ֧
અને–લથડશે
H3782

גַּם־
પણ
H1571

יא נָבִ֛
પ્રબોધક
H5030

עִמְּךָ֖
તારી–સાથે

לָיְ֑לָה
રાત્રે
H3915

יתִי וְדָמִ֖
અને–નાશ–કરીશ
H1820

ךָ׃ אִמֶּֽ
તારી–માતાને
H0517

And thou shalt stumble in the day, and the prophet also shall stumble with thee in the night; and I will destroy 
thy mother.

נִדְמ֥ו6ּ
નાશ–પામ્યા
H1820

י עַמִּ֖
મારા–લોકો

מִבְּלִ֣י
અભાવે–છે
H1097

עַת הַדָּ֑
જ્ઞાનના
H1847

י־ כִּֽ
કારણ–કે

ה אַתָּ֞
તેં

עַת הַדַּ֣
જ્ઞાનને
H1847

סְתָּ מָאַ֗
તરછોડ્યું

סְאךָ֙ וְאֶמְאָֽ
અને–તરછોડીશ–તને

מִכַּהֵן֣
યાજકપદથી
H3547

י לִ֔
મારા–માટે

וַתִּשְׁכַּח֙
અને–ભૂલી–ગયો
H7911

תּוֹרַ֣ת
િનયમ
H8451

יךָ אֱלֹהֶ֔
તારા–ઈશ્વરનો
H0430

ח אֶשְׁכַּ֥
ભૂલી–જઈશ
H7911

בָּנֶי֖ךָ
તારા–સંતાનોને

גַּם־
પણ
H1571

נִי׃ אָֽ
હંુ
H0589

My people are destroyed for lack of knowledge: because thou hast rejected knowledge, I will also reject thee, 
that thou shalt be no priest to me: seeing thou hast forgotten the law of thy God, I also will forget thy children.
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ם7 כְּרֻבָּ֖
જમે–વધ્યા

ן כֵּ֣
તેમ

טְאוּ־ חָֽ
પાપ–કયુર્ં
H2398

לִ֑י
મારી–િવરુદ્ધ

ם כְּבוֹדָ֖
તેમનો–મિહમા
H3519

בְּקָל֥וֹן
અપમાનમાં
H7036

יר׃ אָמִֽ
બદલીશ
H4171

As they were multiplied, so they sinned against me: I will change their glory into shame.

את8 חַטַּ֥
પાપ

י עַמִּ֖
મારા–લોકોનું

יאֹכֵל֑וּ
ખાય–છે
H0398

וְאֶל־
અને–પ્રિત
H0413

עֲוֹנָם֖
તેમના–અધમર્ને
H5771

יִשְׂא֥וּ
ઉચકે–છે
H5375

נַפְשֽׁוֹ׃
તેમનો–આત્મા
H5315

They feed on the sin of my people, and set their heart on their iniquity.

וְהָיָה9֥
અને–થશે
H1961

כָעָ֖ם
જવેા–લોકો

כַּכֹּהֵן֑
તેવા–યાજકો
H3548

י וּפָקַדְתִּ֤
અને–િશક્ષા–કરીશ

֙ עָלָיו
તેના–ઉપર

יו דְּרָכָ֔
તેના–માગોર્
H1870

וּמַעֲלָלָ֖יו
અને–તેનાં–કાયોર્
H4611

יב אָשִׁ֥
પાછાં–આપીશ
H7725

לֽוֹ׃
તેને

And it shall be, like people, like priest; and I will punish them for their ways, and will requite them their doings.

10֙ כְלוּ וְאָֽ
અને–ખાશે
H0398

א ֹ֣ וְל
પણ–નિહ
H3808

עוּ יִשְׂבָּ֔
તૃપ્ત–થશે
H7646

הִזְנ֖וּ
વ્યિભચાર–કયોર્
H2181

א ֹ֣ וְל
પણ–નિહ
H3808

צוּ יִפְרֹ֑
વધશે
H6555

י־ כִּֽ
કારણ–કે

אֶת־
—
H0853

יְהוָה֥
યહોવાહને
H3068

עָזְב֖וּ
છોડ્યો

ר׃ לִשְׁמֹֽ
પાળવા–માટે
H8104

And they shall eat, and not have enough; they shall play the harlot, and shall not increase; because they have left 
off taking heed to Jehovah.

זְנ֛וּת11
વ્યિભચાર
H2184

וְיַיִ֥ן
અને–દ્રાક્ષારસ
H3196

וְתִיר֖וֹשׁ
અને–નવો–દ્રાક્ષારસ
H8492

ח־ קַּֽ יִֽ
લઈ–લે–છે
H3947

ב׃ לֵֽ
બુિદ્ધને

Whoredom and wine and new wine take away the understanding.

12֙ עַמִּי
મારા–લોકો

בְּעֵצ֣וֹ
તેની–લાકડીથી
H6086

ל יִשְׁאָ֔
પૂછે–છે
H7592

וּמַקְל֖וֹ
અને–તેની–લાકડી
H4731

יַגִּ֣יד
કહે–છે
H5046

ל֑וֹ
તેને

י כִּ֣
કારણ–કે

ר֤וּחַ
આત્મા
H7307

זְנוּנִים֙
વ્યિભચારનો
H2183

ה הִתְעָ֔
ભટકાવે–છે
H8582

וַיִּזְנ֖וּ
અને–વ્યિભચાર–કરે–છે
H2181

חַת מִתַּ֥
નીચેથી
H8478

ם׃ אֱלֹהֵיהֶֽ
તેમના–ઈશ્વરના
H0430

My people ask counsel at their stock, and their staff declareth unto them; for the spirit of whoredom hath caused 
them to err, and they have played the harlot, departing from under their God.

עַל־13
ઉપર

י רָאשֵׁ֨
િશખરો

ים הֶהָרִ֜
પહાડોના
H2022

חוּ יְזַבֵּ֗
યજ્ઞ–કરે–છે
H2076

וְעַל־
અને–ઉપર

הַגְּבָעוֹת֙
ટેકરીઓ–ઉપર
H1389

רוּ יְקַטֵּ֔
ધૂપ–બાળે–છે

חַת תַּ֣
નીચે
H8478

אַלּ֧וֹן
વૃક્ષ
H0437

וְלִבְנֶה֛
અને–િચનાર
H3839

וְאֵלָ֖ה
અને–બલૂતના
H0424

י כִּ֣
કારણ–કે

ט֣וֹב
સારી

הּ צִלָּ֑
તેની–છાયા
H6738

עַל־
તેથી

ן כֵּ֗
તેથી

תִּזְנֶי֙נָה֙
વ્યિભચાર–કરે–છે
H2181

ם בְּנ֣וֹתֵיכֶ֔
તમારી–દીકરીઓ
H1323

וְכַלּוֹתֵיכֶ֖ם
અને–તમારી–વહુઓ
H3618

פְנָה׃ תְּנָאַֽ
વ્યિભચાર–કરે–છે
H5003

They sacrifice upon the tops of the mountains, and burn incense upon the hills, under oaks and poplars and 
terebinths, because the shadow thereof is good: therefore your daughters play the harlot, and your brides 
commit adultery.
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א־14 ֹֽ ל
નિહ
H3808

אֶפְק֨וֹד
િશક્ષા–કરીશ

עַל־
ઉપર

ם בְּנוֹתֵיכֶ֜
તમારી–દીકરીઓને
H1323

י כִּ֣
કે

ינָה תִזְנֶ֗
વ્યિભચાર–કરે–છે
H2181

וְעַל־
અને–ઉપર

כַּלּֽוֹתֵיכֶם֙
તમારી–વહુઓને
H3618

י כִּ֣
કે

פְנָה תְנָאַ֔
વ્યિભચાર–કરે–છે
H5003

כִּי־
કારણ–કે

הֵם֙
તેઓ
H1992

עִם־
સાથે

הַזֹּנ֣וֹת
વેશ્યાઓ
H2181

דוּ יְפָרֵ֔
અલગ–જાય–છે
H6504

וְעִם־
અને–સાથે

הַקְּדֵשׁ֖וֹת
દેવદાસીઓ
H6948

חוּ יְזַבֵּ֑
યજ્ઞ–કરે–છે
H2076

וְעָ֥ם
અને–લોકો

א־ ֹֽ ל
જ–ેનિહ
H3808

ין יָבִ֖
સમજે
H0995

ט׃ יִלָּבֵֽ
પતન–પામશે
H3832

I will not punish your daughters when they play the harlot, nor your brides when they commit adultery; for the 
men themselves go apart with harlots, and they sacrifice with the prostitutes; and the people that doth not 
understand shall be overthrown.

אִם־15
જાે

זֹנֶה֤
વ્યિભચાર–કરે–છે
H2181

אַתָּה֙
તું

ל יִשְׂרָאֵ֔
ઇસ્રાએલ
H3478

אַל־
ના
H0408

ם יֶאְשַׁ֖
દોષી–બને
H0816

יְהוּדָ֑ה
યહૂદાહ
H3063

וְאַל־
અને–ના
H0408

אוּ תָּבֹ֣
જાઓ
H0935

הַגִּלְגָּ֗ל
િગલ્ગાલમાં
H1537

ל־ וְאַֽ
અને–ના
H0408

֙ תַּעֲלוּ
ચડો
H5927

ית  וֶןבֵּ֣ אָ֔
બેથ–આવેનમાં
H1007

וְאַל־
અને–ના
H0408

תִּשָּׁבְע֖וּ
શપથ–લો
H7650

חַי־
જીવતા

יְהוָֽה׃
યહોવાહની
H3068

Though thou, Israel, play the harlot, yet let not Judah offend; and come not ye unto Gilgal, neither go ye up to 
Beth-aven, nor swear, As Jehovah liveth.

כִּ֚י16
કારણ–કે

כְּפָרָ֣ה
હટીલી–ગાય–જમે
H6510

ה רֵרָ֔ סֹֽ
િજદ્દી
H5637

ר סָרַ֖
િજદ્દી–છે
H5637

יִשְׂרָאֵל֑
ઇસ્રાએલ
H3478

עַתָּה֙
હવે
H6258

יִרְעֵם֣
ચરાવશે

יְהוָ֔ה
યહોવાહ
H3068

כְּכֶ֖בֶשׂ
ઘેટાં–જમે
H3532

ב׃ בַּמֶּרְחָֽ
િવશાળ–જગ્યામાં
H4800

For Israel hath behaved himself stubbornly, like a stubborn heifer: now will Jehovah feed them as a lamb in a 
large place.

חֲב֧וּר17
જાેડાયેલું
H2266

ים עֲצַבִּ֛
મૂિતર્ઓ–સાથે
H6091

יִם אֶפְרָ֖
એફ્રાઈમે
H0669

ח־ נַּֽ הַֽ
છોડી–દો
H3240

לֽוֹ׃
તેને

Ephraim is joined to idols; let him alone.

סָ֖ר18
ગયું
H5493

סָבְאָם֑
તેમનું–મદ્યપાન
H5435

הַזְנֵה֣
વ્યિભચાર–કરંતાં
H2181

הִזְנ֔וּ
વ્યિભચાર–કયોર્
H2181

אָהֲב֥וּ
પ્રેમ–કરે–છે
H0157

הֵב֛וּ
આપો
H0157

קָל֖וֹן
અપમાન
H7036

יהָ׃ מָגִנֶּֽ
તેના–રક્ષકો
H4043

Their drink is become sour; they play the harlot continually; her rulers dearly love shame.

ר19 צָרַ֥
બાંધી–રાખ્યું

ר֛וּחַ
પવને
H7307

הּ אוֹתָ֖
તેને
H0853

בִּכְנָפֶי֑הָ
તેની–પાંખોમાં
H3671

שׁוּ וְיֵבֹ֖
અને–શરમાશે
H0954

ם     מִזִּבְחוֹתָֽ
તેમન�◌ી–યજ્ઞોથી
H2077

ס
—

The wind hath wrapped her up in its wings; and they shall be put to shame because of their sacrifices.
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